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2. NOMENCLATURE - SPARE PARTS' LIST - ERSATZTEILLISTE - NOMENCLATURA

POIGNEE DE PISTOLET / GUN HANDLE
/ PIS TO L E H AN D GRI FF / E MPU Ñ AD U RA D E P I S TO L A

# 105 361

Ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

1 88 429 Goupille Pin Splint Pasador 1

2 88 201 Vis acier F 90° M 3/8 Screw,
model steel F90° M 3/8

Schraube, IG 90° - AG
3/8

Tornillo,
tipo acero H 90° M 3/8

2

3 205 865 Platine de liaison Connecting plate Verbindungsplate Placa de unión 1

4 905 120 926 Raccord air coudé
M 1/8"G - T 2,7x4

Air elbow, model M
1/8"G - T 2.7x4

Luftwinkelnippel, AG
1/8"G – Größe 2,7x4

Racor aire acodado,
tipo M 1/8"G - T 2,7x4

4

5 88 431 Goupille Pin Splint Pasador 2

6 205 382 Poignée Trigger Handgriff Empuñadura 1

7 88 294 Vis Hc M 4x5 Screw, model Hc M 4x5 Schraube, Hc M 4x5 Tornillo, tipo Hc M 4x5 2

8 204 269 Liaison presse étoupe Cup connection Verbindung für
Zugentlastung

Conexión prensa
estopa

1

9 204 483 Presse étoupe Cup Zugentlastung Prensa estopa 1

10 76 551 Gaine Sleeve Kabelbekleidung Funda 0.5m

11 552 321 Union air double Double air union Doppelter Luftanschluß Unión aire doble 3

12 933 151 196 Vis M 6x16 Screw, model M 6 x16 Schraube, M 6x16 Tornillo, tipo M 6 x 16 2

13 552 251 Raccord air droit Straight air fitting Luftanschluss Racor aire recto 1

14 90 171 Distributeur 4/2 Distributor, model 4/2 Verteiler, 4/2 Distribuidor, tipo 4/2 1

15 205 864 Poussoir Push rod Drückschlater Pulsador 1

16 90 172 Ressort Spring Feder Muelle 2

17 205 863 Gâchette Trigger Abzug Gatillo 1

18 76 288 Flexible PA11 2,7x4
bleu (0,6m)

Hose, model PA 11
2.7x4 blue (0.6 m)

PA11-Schlauch, 2,7x4
blau (0,6m)

Tubería, tipo PA11
2,7x4 azul (0,6m)

0.6m

19 76 286 Flexible PA11 2,7x4
vert (0,8m)

Hose, model PA 11
2.7x4 green (0.8 m)

PA11-Schlauch, 2,7x4
grün (0,8m)

Tubería, tipo PA11
2,7x4 verde (0,8m)

0.8m

20 539 280 105 Flexible PA112,5x4
bleu (0,1m)

Hose, model PA 11
2.7x4 blue (0.1m)

PA11-Schlauch,
PA112,5x4 blau (0,1m)

Tubería, tipo PA11
2,7x4 azul (0,1m)

0.1m

- 539 090 126 Flexible PA11 2,7x4
rouge (0,2m)

Hose, model PA 11
2.7x4 red (0.2m)

PA11-Schlauch, 2.7x4
rot (0.2m)

Tubería, tipo PA11
2,7x4 roja (0,2m)

0.2m

21 552 229 Raccord Y FFF 2,7x4 Y fitting,
model FFF 2.7x4

Y-Stück, IG/IG/IG 2,7x4 Racor Y,
tipo HHH 2,7x4

2


